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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 60/138 об улучшении положения женщин в сельских 
районах Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря представить 
ей доклад об осуществлении указанной резолюции, в котором внимание уделя-
лось бы различным аспектам расширения прав и возможностей сельских жен-
щин. В ответ на эту резолюцию в настоящем докладе излагаются меры, приня-
тые государствами-членами1 и организациями системы Организации Объеди-
ненных Наций2 в целях улучшения положения женщин в сельских районах и 
расширения их прав и возможностей. На рассмотрение Ассамблеи выносятся 
соответствующие рекомендации. 
 
 

 II. Справочная информация 
 
 

2. В соответствии с данными Международной организации труда (МОТ)3, в 
2006 году 40,4 процента всех трудящихся женщин работало в сельском хозяй-
стве. Занятые в сельском хозяйстве женщины производят половину мирового 
объема продовольствия и являются основными производителями профили-
рующих культур, на которые приходится 60–80 процентов потребления  продо-
вольствия в развивающихся странах. Сельские женщины также получают до-
ходы от несельскохозяйственной деятельности. Им зачастую приходится много 
работать в трудных условиях, сочетая сельскохозяйственный труд и репродук-
тивный труд в семье, в том числе ухаживать за детьми, пожилыми и больными. 
Во многих сельских районах женщины занимаются заготовкой топлива и воды, 
нередко не имея для этого необходимого технического оснащения.  

3. Отсутствие во многих районах инфраструктуры, в том числе дорог, меди-
ко-санитарных учреждений и систем водо- и электроснабжения, значительно 
увеличивает рабочую нагрузку и время работы женщины4. По-прежнему остро 
стоит проблема получения образования женщинами и девочками из сельской 
местности. По данным Организации Объединенных Наций по вопросам обра-
зования, науки и культуры (ЮНЕСКО), начальную школу не посещают 77 мил-

__________________ 

 1 Алжир, Бангладеш, Беларусь, Белиз, Бельгия, Венгрия, Вьетнам, Германия, Греция, 
Египет, Ирак, Йемен, Кипр, Китай, Колумбия, Ливан, Мексика, Монако, Монголия, 
Португалия, Российская Федерация, Сенегал, Таджикистан, Таиланд, Украина, Финляндия, 
Хорватия, Чешская Республика, Эквадор и Япония. 

 2 На просьбу представить материалы для подготовки настоящего доклада откликнулись 
следующие организации: Европейская экономическая комиссия, Экономическая комиссия 
для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономическая и социальная комиссия 
для Азии и Тихого океана, Продовольственная и сельскохозяйственная организация 
Объединенных Наций, Международная организация труда, Международная морская 
организация, Центр по международной торговле, Программа развития Организации 
Объединенных Наций, Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, Фонд Организации Объединенных Наций для развития в 
интересах женщин, Отделение Организации Объединенных Наций в Женеве, Всемирная 
организация интеллектуальной собственности, Всемирная метеорологическая 
организация, Всемирный банк, Всемирная туристская организация и Международная 
организация по миграции.  

 3 Global Employment Trends for Women, ILO, March 2007. 
 4 World Bank Working Paper No. 73, chap. II, “Gender and time poverty in sub-Saharan Africa”, 

by Aslihan Kes and Hema Swaminathan, 2006. 
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лионов детей школьного возраста, из которых 57 процентов составляют девоч-
ки5. В странах Африки к югу от Сахары и в Южной Азии свыше 80 процентов 
детей, не посещающих школу, проживают в сельских районах. 

4. Во многих районах сельские женщины отстранены от принятия решений, 
а их права и потребности часто игнорируются. В большом числе стран поло-
жение сельских женщин продолжает ухудшаться по причине низкого уровня 
развития, миграции в города, старения населения и отсутствия возможности 
для получения образования и профессиональной подготовки. Сельские жен-
щины зачастую относятся к беднейшим и наиболее уязвимым слоям населения.  
 
 

 A. Международные конвенции 
 
 

5. Важную роль в периодическом рассмотрении вопроса о положении сель-
ских женщин по-прежнему играет Комитет по ликвидации дискриминации в 
отношении женщин. Положению сельских женщин специально посвящена ста-
тья 14 Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении жен-
щин. Результаты обзора 66 заключительных замечаний, утвержденных Комите-
том на его двадцать девятой–тридцать седьмой сессиях в период с июля 
2003 года по январь 2007 года, свидетельствуют о том, что этот экспертный ор-
ган последовательно отслеживает положение сельских женщин, рассматривая 
большое число вопросов по всем географическим регионам.  

6. В рамках диалога с государствами-участниками Комитет призвал их на 
систематической основе включать вопросы положения сельских женщин в на-
циональную политику и программы в таких областях, как, например, питание, 
водоснабжение и санитария, медицинское обслуживание, образование, профес-
сиональная подготовка и создание возможностей для занятия приносящими 
доход видами деятельности. Комитет особо отметил важность обеспечения 
женщинам доступа к земельным и финансовым ресурсам и кредитам, а также к 
новым технологиям в качестве важного фактора сокращения масштабов нище-
ты. Комитет неоднократно высказывался за дальнейшее расширение доступно-
сти медицинской информации и услуг, в том числе по охране полового и ре-
продуктивного здоровья. 

7. Комитет выразил озабоченность ограниченностью в сельских районах 
средств правовой и иной защиты, таких, как выдача распоряжений о защите и 
поддержка жертв насилия, включая оказание правовой и медицинской помощи 
и предоставление убежища. Комитет назвал улучшение социально-
экономического положения женщин в сельских районах важной стратегией их 
защиты от торговцев живым товаром. Комитет призвал создавать службы для 
реабилитации и реинтеграции жертв торговли людьми.  

8. Одним из серьезных препятствий на пути расширения прав и возможно-
стей сельских женщин является дискриминация, которой подвергаются жен-
щины в вопросах владения земельными ресурсами и их наследования. Было 
подчеркнуто важное значение обеспечения доступности к земельным ресурсам 
и кредитам и контроля за ними, а также создания возможностей для профес-
сиональной подготовки. Комитет также указал на глубоко укоренившиеся пре-
дубеждения и стереотипы, которые серьезно мешают женщинам на равных с 

__________________ 

 5 Education for All Global Monitoring 2007: Strong Foundations, UNESCO, 2006. 
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мужчинами пользоваться своими правами человека. Комитет также высказался 
за всестороннее участие сельских женщин в разработке и осуществлении всех 
секторальных стратегий и программ.  

9. Генеральная Ассамблея на своей шестьдесят первой сессии приняла Кон-
венцию о правах инвалидов6, в которой определены права инвалидов и изло-
жен план осуществления. В Конвенции содержится особый призыв к государ-
ствам-участникам принимать меры для обеспечения равного осуществления 
женщинами-инвалидами и девочками-инвалидами прав человека и улучшения 
их положения (статья 6) и содержится ряд ссылок на права лиц, проживающих 
в сельских районах (статьи 9 и 26). Право на наивысший достижимый уровень 
здоровья без дискриминации по признаку инвалидности включает доступность 
для инвалидов учитывающих гендерную специфику услуг в сфере здравоохра-
нения вблизи мест непосредственного проживания этих людей, в том числе в 
сельских районах (статья 25). Принятие Конвенции открывает новые возмож-
ности для осуществления на систематической основе мониторинга положения 
женщин-инвалидов в сельских районах.  
 
 

 B. Межправительственные процессы 
 
 

10. Генеральная Ассамблея в резолюции 60/138 предложила Комиссии по по-
ложению женщин и впредь обращать должное внимание на положение сель-
ских женщин при рассмотрении приоритетных тем. Комиссия изучила вопрос о 
положении сельских женщин в качестве межсекторальной проблемы. В ее со-
гласованных выводах, озаглавленных «Расширение участия женщин в процессе 
развития: создание благоприятных условий для достижения равенства между 
мужчинами и женщинами и улучшение положения женщин с учетом, в частно-
сти, таких областей, как образование, охрана здоровья и занятость», принятых 
в ходе ее пятидесятой сессии в 2006 году, Комиссия призвала провести обзор и 
обеспечить проведение политики в поддержку национальных усилий с целью 
добиться того, чтобы на долю женщин, особенно в сельских и отдаленных рай-
онах, приходился более высокий объем ресурсов7. 

11. На своей пятьдесят первой сессии в 2007 году Комиссия рассмотрела те-
му «Искоренение всех форм дискриминации и насилия в отношении девочек». 
Комиссия призвала предпринять усилия по обеспечению гендерного равенства 
при поступлении на учебу и ее завершении в рамках возраста, а также на на-
чальном и всех других образовательных уровнях для всех девочек, особенно в 
забытых и депрессивных районах и общинах в сельской и удаленной местно-
сти. Речь также шла о необходимости использовать финансовые стимулы, сти-
пендии и программы организации питания для повышения показателей охвата 
и удержания девочек на всех образовательных уровнях. Кроме того, Комиссия 
заявила о необходимости поощрять политику и меры, направленные на расши-
рение экономических возможностей для молодых женщин, особенно в сель-
ских и отдаленных районах. Было подчеркнуто важное значение расширения 
доступа для девочек, в первую очередь из малообеспеченных семей, в сельских 

__________________ 

 6 Резолюция 61/106. 
 7 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2006 год, 

Дополнение № 7 и исправление (E/2006/27 и Corr.1). 
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и удаленных районах, и девочек, находящихся в неблагоприятном положении, к 
информационно-коммуникационным технологиям8. 

12. После принятия Генеральной Ассамблеей резолюции 60/138 вопросу о 
положении сельских женщин стало уделяться пристальное внимание при рас-
смотрении других межправительственных процессов и итоговых документов. 
В Тунисской программе для информационного общества, принятой на Всемир-
ной встрече на высшем уровне по вопросам информационного общества 
(2005 год)9, было подтверждено обязательство наращивать потенциал в облас-
ти ИКТ и укреплять уверенность в том, что ИКТ используются на благо всех, 
включая, в частности, женщин, представителей коренных народов и жителей 
удаленных и сельских общин. 

13. На Всемирном саммите 2005 года главы государств и правительств обяза-
лись поощрять гендерное равенство и искоренять широко распространенную 
дискриминацию по признаку пола, в том числе путем гарантирования равного 
права женщин на беспрепятственное владение имуществом и на его наследо-
вание и обеспечения равного доступа женщин к производственным активам и 
ресурсам, в том числе к земле, кредитам и технологии10. 

14. Экономический и Социальный Совет в ходе этапа заседаний высокого 
уровня в 2006 году, признав наличие связи между искоренением нищеты и про-
изводительной занятостью, основное внимание уделил созданию условий, бла-
гоприятствующих обеспечению полной и продуктивной занятости и достойной 
работы для всех. В своем докладе Совету11 Генеральный секретарь отметил, 
что как обеспечение населения достойной работы, так и рост производитель-
ности труда на сельскохозяйственных и несельскохозяйственных предприятиях 
являются стратегиями сокращения масштабов нищеты в сельских районах. 
Женщины, в частности, нуждаются в гарантированных правах на землю, про-
фессиональную подготовку и технологии. Важное значение для устранения 
кредитных и рыночных ограничений имеет деятельность женских групп само-
помощи и групп производителей. 
 
 

 III. Меры, принятые государствами-членами 
и организациями системы Организации Объединенных 
Наций на национальном уровне в целях улучшения 
положения женщин в сельских районах и содействия 
расширению их прав и возможностей 
 
 

15. Генеральная Ассамблея в резолюции 60/138 предложила государствам-
членам в сотрудничестве, в соответствующих случаях, с организациями систе-
мы Организации Объединенных Наций и гражданским обществом придавать 
большее значение улучшению положения сельских женщин, в том числе жен-
щин, принадлежащих к коренным народам, в своих национальных, региональ-
ных и глобальных стратегиях в области развития. В ответ на резолюцию 60/138 
государства-члены и система Организации Объединенных Наций предприняли 

__________________ 

 8 Там же, 2007 год, Дополнение № 7 (E/2007/27). 
 9 См. A/60/687. 

 10 См. резолюцию 60/1, пункт 58. 
 11 E/2006/55. 
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ряд мер по расширению прав и возможностей сельских женщин, улучшению 
их положения и обеспечению внимательного отношения к их приоритетам, по-
требностям и вкладу. В разделах A–G ниже сообщается о мерах, принятых в 
ответ на эту резолюцию и направленных на создание благоприятных условий 
для улучшения положения сельских женщин и обеспечения внимания к их по-
требностям и вкладу; на учет гендерного аспекта в вопросах разработки, осу-
ществления, мониторинга и оценки политики и программ развития; на оказа-
ние содействия всестороннему и равному участию сельских женщин в приня-
тии решений на всех уровнях; на инвестирование в усилия по удовлетворению 
базовых потребностей сельских женщин и их укреплению; поддержку доходо-
приносящей несельскохозяйственной деятельности сельских женщин; обеспе-
чение всестороннего и равного права женщин на владение землей и другим 
имуществом, в том числе на основе права наследования; обеспечение доступ-
ности ИКТ и на их широкое использование. 
 
 

 A. Создание благоприятных условий для улучшения положения 
сельских женщин 
 
 

16. Генеральная Ассамблея в резолюции 60/138 призвала создавать благопри-
ятные условия для улучшения положения сельских женщин и обеспечения уде-
ления внимания их потребностям и вкладу. К числу инициатив, выдвинутых 
государствами-членами и образованиями системы Организации Объединенных 
Наций, относятся: повышение внимания к сельским женщинам в рамках поли-
тики и стратегий обеспечения гендерного равенства; разработка специальной 
политики и стратегий, рассчитанных на сельских женщин; поощрение измене-
ний в законодательстве; осуществление целевых мероприятий в интересах 
сельских женщин; привлечение внимания к их положению; и совершенствова-
ние гендерной статистики. 

17. В национальных стратегиях в области обеспечения гендерного равенства 
в ряде стран сельским женщинам стало уделяться больше внимания. В нацио-
нальной программе обеспечения гендерного равенства Монголии, находящейся 
в настоящее время на втором этапе осуществления, говорится о развитии сель-
ских районов с уделением особого внимания социально-экономическому поло-
жению женщин. Украина приняла государственную программу обеспечения 
гендерного равенства на период до 2010 года, цель которой состоит в том, что-
бы искоренить некоторые гендерные стереотипы, распространенные в сельских 
районах. Правительство Таджикистана приняло руководящие принципы госу-
дарственной политики обеспечения равных прав и равных возможностей для 
мужчин и женщин Таджикистана на период 2001–2010 годов, в которых рас-
сматриваются конкретные потребности сельских женщин, в том числе в кон-
тексте земельной реформы. 

18. В некоторых странах разработаны конкретные стратегии в интересах 
улучшения положения сельских женщин и стратегии обеспечения гендерного 
равенства в рамках развития сельских районов и сельского хозяйства. Мини-
стерство сельского хозяйства и аграрного развития Вьетнама приняло гендер-
ную стратегию и план действий в области развития сельского хозяйства и аг-
рарного развития на период до 2010 года с целью обеспечить координацию и 
поощрение усилий учреждений, общественных организаций и отдельных гра-
ждан в интересах достижения гендерного равенства в рамках развития сель-
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ского хозяйства и аграрного развития. Планы разработки национальной поли-
тики в интересах сельских женщин существуют в Эквадоре. В министерстве 
сельского хозяйства Йемена создан генеральный департамент по вопросам 
улучшения положения сельских женщин, при этом на уровне провинций были 
учреждены департаменты по делам сельских женщин, которые отвечают за 
осуществление проектов, рассчитанных на эту категорию женщин. Программа 
развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) оказывает содействие 
правительствам в деле разработки стратегий и планов национального и мест-
ного развития в интересах улучшения условий жизни сельских женщин в быв-
шей югославской Республике Македония, Джибути, Иордании, Ираке, Саудов-
ской Аравии и Уганде, руководствуясь целями в области развития, сформули-
рованными в Декларации тысячелетия. 

19. Некоторые страны способствовали созданию благоприятных условий пу-
тем внесения в свое законодательство изменений, направленных на улучшение 
положения сельских женщин. В ряде законов Вьетнама получили отражение 
проблемы сельских женщин, что способствовало повышению их уровня жизни. 
Принятие Закона о равенстве женщин и мужчин 2006 года привело к активиза-
ции работы по обеспечению гендерного равенства в отдаленных и горных рай-
онах, в районах с крайне тяжелым социально-экономическим положением и 
среди групп этнических меньшинств. В Колумбии национальный механизм по 
обеспечению гендерного равенства и министерство сельского хозяйства со-
трудничают друг с другом в создании юридической базы для поддержки сель-
ских женщин, в том числе через выделение целевых средств на создание по-
тенциала по управлению проектами и развитию предпринимательства сельских 
женщин. 

20. В ряде стран также оказывалась поддержка мероприятиям, непосредст-
венно ориентированным на сельских женщин. В Мексике Национальная ко-
миссия по развитию в интересах коренных народов разработала программы и 
предоставила финансовую помощь женщинам из числа представителей корен-
ных народов и их организациям. В рамках помощи в области развития Монако 
оказала содействие сельским женщинам Африки в осуществлении проектов по 
развитию приносящих доход видов деятельности, созданию женских коопера-
тивов, ликвидации неграмотности и обучению предпринимательской деятель-
ности. Министерство сельского хозяйства Ирака разработало ряд проектов для 
сельских женщин (2007 год) с целью улучшить их условия жизни за счет более 
рационального использования приусадебных участков, разведения птицы и из-
готовления ковров.  

21. Предпринимались и другие усилия в целях пропаганды роли сельских 
женщин и привлечения к ней внимания. Так, Бельгия продолжала оказывать 
поддержку проекту «Сельские женщины и развитие: установление связей и 
партнерских отношений», который реализуется Продовольственной и сельско-
хозяйственной организацией Объединенных Наций (ФАО) в Африке и на 
Ближнем Востоке. Этот проект, в котором задействовано свыше 
1500 организаций, обеспечивает информацией о проектах, касающихся сель-
ских женщин, продовольственной безопасности и устойчивого развития. Он 
способствует пропаганде роли сельских женщин в развитии сельских районов 
на основе использования как традиционных, так и новых информационно-
коммуникационных технологий, поощряет обмен информацией между участ-
никами развития и обеспечивает распространение информации о работе, кото-
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рую проводят неправительственные организации (НПО) и организации граж-
данского общества в интересах сельских женщин. 

22. В связи с возросшим спросом на точные и актуальные данные гендерной 
статистики, которые необходимы для гендерного планирования политики и 
программ по развитию сельского хозяйства и сельских районов, ФАО оказала 
национальным статистическим учреждениям Буркина-Фасо, Венгрии, Вьетна-
ма, Замбии, Малайзии, Намибии, Того и Чили помощь в дезагрегировании 
имеющихся данных по признаку пола. Свыше 20 странам Африки, Азии, Вос-
точной Европы и Латинской Америки было оказано техническое содействие в 
учете гендерной проблематики при проведении сельскохозяйственных перепи-
сей.  
 
 

 B. Учет гендерной проблематики при разработке, осуществлении, 
контроле и оценке политики и программ в области развития 
 
 

23. В своей резолюции 60/138 Генеральная Ассамблея призвала учитывать 
гендерные аспекты при разработке, осуществлении, контроле и оценке полити-
ки и программ в области развития, включая бюджетную политику, с уделением 
повышенного внимания потребностям сельских женщин в целях обеспечения 
извлечения ими пользы от политики и программ, принятых во всех сферах, и 
сокращения несоразмерной доли сельских женщин, живущих в условиях ни-
щеты. Государства-члены принимают разнообразные меры, с тем чтобы учиты-
вать интересы сельских женщин в рамках политики, законодательства, страте-
гий, программ и при распределении ресурсов. 

24. Положение сельских женщин нашло отражение в планах и программах 
развития сельских районов ряда стран. Так, программа «Социальное развитие 
села до 2010 года» Российской Федерации (2006 год) предусматривает такие 
рассчитанные на женщин из сельских районов меры, как увеличение числа 
школьных и дошкольных учреждений и повышение доступности медицинского 
обслуживания. Правительство Беларуси разработало Программу возрождения 
и развития села на 2005–2010 годы, цель которой — создать благоприятные со-
циально-экономические условия в сельских районах, включая расширение 
возможностей для трудоустройства молодых женщин. В Алжире национальный 
план развития сельского хозяйства и сельских районов и меры по борьбе с ни-
щетой ориентированы на сельских женщин, в частности на женщин, возглав-
ляющих домашние хозяйства.  

25. В Европейском союзе создание равных возможностей является составным 
элементом рамочной программы поддержки общин и общей целью всех опера-
тивных программ. Лица, подающие заявки в оперативную программу развития 
сельского хозяйства и сельских районов на 2004–2006 годы, получают допол-
нительные баллы в том случае, если они включают в свои планы предпринима-
тельской деятельности меры по улучшению условий труда женщин. 

26. К числу выдвинутых инициатив относятся включение гендерной пробле-
матики в существующие структуры, чтобы привлечь внимание к положению 
сельских женщин и оказать позитивное воздействие на него. Созданная для 
борьбы с крайней нищетой сеть социальной защиты в Колумбии (2006 год) 
предусматривает учет гендерного аспекта при разработке и осуществлении ее 
программ в поддержку сельских женщин. 
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27. Сообщалось также о ряде инициатив, направленных на актуализацию ген-
дерной проблематики в рамках сотрудничества в области развития. Финляндия 
оказывает содействие в осуществлении рассчитанных на долгосрочную пер-
спективу программ развития сельских районов, которые предусматривают по-
ощрение и поддержку гендерного равенства, во Вьетнаме, Непале, Никарагуа и 
Эфиопии. Все ее мероприятия проникнуты идеей гендерного равенства. 

28. Говорилось об использовании принципиально новых подходов к состав-
лению бюджетов, учитывающих потребности женщин. В национальном плане 
экономического и социального развития Египта (2002–2007 годы) содержится 
стратегия по актуализации гендерной проблематики, включая составление ори-
ентированного на потребности женщин бюджета. В результате удвоился объем 
средств, выделяемых на рассчитанные на женщин программы. Кроме того, в 
сельских районах осуществляются экспериментальные проекты по расшире-
нию участия женщин в социально-экономической и политической жизни, объ-
единяющие программы борьбы с неграмотностью и программы микрокредито-
вания. В Косово Фонд Организации Объединенных Наций для развития в ин-
тересах женщин (ЮНИФЕМ) поддержал инициативы составления гендерно 
ориентированного бюджета и привлек к их реализации ведущих партнеров из 
министерств, местных муниципалитетов и женских организаций. В одном из 
муниципалитетов принятие гендерно ориентированного бюджета, в рамках ко-
торого особое внимание уделялось положению сельских женщин, привело к 
выделению ресурсов на строительство теплиц в 12 деревнях и открытию пунк-
та приема произведенной женщинами продукции для облегчения ее доступа на 
рынок. ПРООН в ряде стран оказала содействие в налаживании  работы по со-
ставлению гендерно ориентированных бюджетов, с тем чтобы обеспечить бо-
лее целевое выделение ресурсов, повысить результативность деятельности и 
обеспечить учет гендерной проблематики в национальных и субнациональных 
стратегиях. 
 
 

 С. Поощрение участия сельских женщин в процессе принятия 
решений 
 
 

29. Генеральная Ассамблея в резолюции 60/138 признала, что расширение 
прав и возможностей сельских женщин требует их полного и равного участия в 
процессе принятия решений на всех уровнях, в том числе за счет проведения 
антидискриминационных мероприятий и оказания поддержки женским органи-
зациям, профсоюзам или другим ассоциациям и группам гражданского обще-
ства, борющимся за права сельских женщин. Принят ряда мер, направленных 
на расширение прав и возможностей сельских женщин через поддержку их 
участия в процессе принятия политических решений. И хотя привлечение 
сельских женщин к разработке, осуществлению, контролю и оценке политики 
и программ в области развития было признано в качестве важного средства 
улучшения их положения, об усилиях, предпринятых в этом отношении, прак-
тически ничего не было сказано. Аналогичным образом, приводились лишь 
обрывочные сведения об эффективности усилий, направленных на расширение 
участия женщин в различных областях деятельности, хотя ПРООН и сообщила 
о том, что в Индии контроль за осуществлением проектов со стороны избран-
ных на местах женщин позволил улучшить предоставление основных услуг в 
сельских районах. 
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30. Государства-члены на местах оказывали поддержку в участии женщин в 
политической жизни. В Китае министерство гражданской администрации при-
няло постановление об обязательном участии женщин в работе деревенских 
комитетов. Идея участия женщин в местных выборах встретила поддержку в 
Таиланде. В Японии участие женщин в работе сельских структур обеспечива-
ется в результате принятия в 2005 году Основного закона о продовольствии, 
сельском хозяйстве и сельских районах и установления целевых показателей 
участия женщин, в том числе в качестве членов советов сельскохозяйственных 
кооперативов. В Бангладеш правительство в законодательном порядке зарезер-
вировало за женщинами в каждом союзном паришаде (местном совете) по три 
места. В целях дополнительного повышения роли избранных на местах жен-
щин было увеличено число комитетов по осуществлению проектов союзных 
паришадов, в результате чего женщины получили возможность возглавить чет-
верть таких комитетов. 

31. Целевой показатель представленности женщин на уровне 50 процентов в 
структурах принятия решений управленческих и руководящих комитетов, в том 
числе в сельских районах, лагерях беженцев и местах расселения репатриан-
тов, установило также Управление Верховного комиссара Организации Объе-
диненных Наций по делам беженцев (УВКБ). По данным учета 2005 года при-
мерно половина всех лагерей УВКБ вышла на этот уровень или вплотную при-
близилась к нему. По мнению УВКБ, 50-процентной представленности жен-
щин легче добиться в распределительных комитетах лагерей для беженцев, 
нежели в управленческих комитетах лагерей, которые занимаются вопросами 
защиты беженцев. Фактическому участию женщин в работе лагерных комите-
тов часто препятствуют культурные стереотипы и практика. 

32. Важным стратегическим направлением поддержки участия женщин явля-
ется профессиональное обучение. В Китае для сельских женщин, желающих 
участвовать в местных выборах, разработаны специальные учебные пособия. 
Управление по делам женщин и развитию семьи Таиланда планирует прово-
дить семинары для женщин, желающих выдвинуть свои кандидатуры для уча-
стия в местных выборах в 2007 году. 

33. Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде 
(ЮНЕП) организовала для женщин из числа ученых и руководителей обучение 
методам оценки масштабов деградации земельных ресурсов и экологического 
учета в целях совершенствования деятельности по разработке, осуществлению 
и контролю политики и программ. Проект создания на основе партнерских свя-
зей и ИКТ потенциала для использования знаний коренных народов в целях 
охраны природы и ликвидации последствий стихийных бедствий в Африке, ко-
торый реализует ЮНЕП, направлен на расширение участия сельских женщин в 
работе, связанной с применением знаний коренных народов. В ходе проведен-
ных в рамках этого проекта исследований в Кении, Объединенной Республике 
Танзания и Свазиленде основное внимание уделялось роли, которую сельские 
женщины играют в своих общинах в качестве основных хранителей традици-
онных знаний, имеющих большое значение для сокращения масштабов нище-
ты. 
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 D. Удовлетворение основных потребностей сельских женщин 
 
 

34. В своей резолюции 60/138 Генеральная Ассамблея призвала государства-
члены и организации системы Организации Объединенных Наций обеспечить 
финансирование и активизацию усилий в целях удовлетворения основных по-
требностей сельских женщин. Государства-члены приняли разнообразные ме-
ры, включая меры социальной защиты, направленные на снижение опасности 
обнищания сельских женщин, обновление таких объектов инфраструктуры, как 
системы водоснабжения и транспорта, повышение доступности образования и 
профессиональной подготовки, борьбу с ВИЧ/СПИДом и пресечение торговли 
женщинами. 

35. Рядом стран предприняты усилия с целью усовершенствовать свои систе-
мы социального обеспечения, поскольку работающие на семейных фермах 
женщины не охвачены государственными планами страхования. В Ливане за-
нятые в сельском хозяйстве женщины могут рассчитывать на получение соци-
ального пособия только в том случае, если они работают по постоянным кон-
трактам или на ориентированные на экспорт компании. Для семейных пред-
приятий медицинское страхование является необязательным. Правительство 
страны разрабатывает социальный план сокращения масштабов нищеты путем 
укрепления системы социального страхования. В Греции будет принят закон об 
обязательном страховании обоих супругов, занятых на семейном предприятии 
в сельскохозяйственном секторе. В Аргентине по результатам трех целевых ис-
следований МОТ начнется регистрация сельских женщин в национальном рее-
стре работников и работодателей в качестве трудящихся, имеющих право на 
социальные льготы. В Бангладеш правительство в 2006–2007 годах увеличило 
ассигнования на осуществление программы защиты вдов и социально незащи-
щенных женщин. 

36. Пожилые женщины и вдовы из венгерских деревень рискуют оказаться за 
чертой бедности из-за небольшого размера своих пенсий или потому, что они 
получают только пенсию на пережившего супруга. Для решения этой пробле-
мы правительство в 2006 и 2007 годах увеличило размер пенсий для 
вдов/вдовцов. В Белизе начала выплачиваться пенсия по старости женщинам, 
перешагнувшим 65-летний рубеж, что способствовало улучшению положения 
малоимущих сельских женщин. 

37. Модернизируется сельская инфраструктура, что положительно сказывает-
ся на жизни сельских женщин. Правительство Вьетнама занималось ремонтом 
систем электро- и водоснабжения и дорожной сети. Международный фонд 
сельскохозяйственного развития (МФСР) оказал содействие в создании сель-
ских систем энергоснабжения и в организации производства биотоплива, что 
помогло улучшить положение женщин благодаря снижению трудозатрат, соз-
данию новых рабочих мест и стимулированию доходоприносящих видов дея-
тельности. Осуществление Всемирным банком/Межамериканским банком раз-
вития программы ремонта дорог в Перу позволило усовершенствовать транс-
портные системы, в том числе построить 3000 км пешеходных дорожек, кото-
рыми активно пользуются женщины. В результате сократилось наполовину 
время, затрачиваемое ими на дорогу, и повысилась доступность учебных и ме-
дицинских учреждений и торговых центров. 
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38. О прогрессе в деле повышения доступности для сельских женщин меди-
цинского обслуживания сообщил также Вьетнам. По имеющимся сведениям, 
практически во всех деревнях и административных центрах есть пункты обще-
ственного здравоохранения, укомплектованные медицинским персоналом и ос-
нащенные необходимым оборудованием. В соответствии с национальной стра-
тегией охраны репродуктивного здоровья на 2001–2010 годы практически во 
всех провинциях созданы центры по охране репродуктивного здоровья. 

39. В целях содействия распространению обязательного образования в сель-
ских районах Китая приняты меры, рассчитанные на сельских женщин и вклю-
чающие отмену платы за обучение и учебники для учащихся из бедных семей. 
Открыто почти 100 000 школ, помогающих сельским женщинам получить об-
разование и работу. Для расширения профессионального обучения девочек и 
женщин местные власти Алжира создали специализированные группы. Эти 
усилия дополняются программами ликвидации неграмотности местных орга-
низаций, которые также обеспечивают информацией по вопросам охраны здо-
ровья в целом и репродуктивного здоровья в частности и помогают в трудоуст-
ройстве. Особое внимание в образовательных программах ЮНЕСКО уделяется 
девочкам и женщинам, живущим в трудных условиях, в том числе в отдален-
ных и сельских районах. ЮНЕСКО оказывает поддержку государствам-членам 
в их усилиях, направленных на увеличение числа девочек, поступающих в на-
чальную школу и заканчивающих ее, а также получающих среднее образова-
ние, что соответствует целям программы «Образование для всех» и задачам в 
области развития, поставленным в Декларации тысячелетия. В Беларуси сель-
ские женщины получили дополнительные возможности для обучения в учеб-
ных заведениях, специализирующихся в областях развития сельских районов и 
сельского хозяйства. 

40. Выдвинут ряд инициатив по организации соответствующей подготовки 
для сельских женщин. Федеральное министерство Мексики по вопросам аг-
рарной реформы через свою программу поддержки женщин оказало содейст-
вие в укреплении потенциала и организации обучения сельских женщин навы-
кам предпринимательства. Женщинам из сельских районов Вьетнама была 
предоставлена возможность обучаться на курсах предпринимателей, специали-
зируясь в таких областях, как сельское, лесное и рыбное хозяйство. В Сенегале 
укрепление потенциала является составной частью программы микрофинанси-
рования предприятий сельских женщин. Министерство сельского хозяйства 
Ирака планирует организовать для женщин-инженеров и женщин-
пропагандистов специальную подготовку, с тем чтобы они чутче реагировали 
на нужды сельских женщин. 

41. Во Вьетнаме и Камбодже МОТ содействовала усилиям этих стран, на-
правленным на улучшение социально-экономического положения сельских 
женщин путем организации их подготовки по таким вопросам, как гендерное 
равенство, права трудящихся-женщин, необходимые для жизни навыки, навыки 
мелкого предпринимательства и профессионально-технические навыки, а так-
же путем создания групп самопомощи. Для мужей охваченных такими про-
граммами женщин, местных должностных лиц и руководителей были также 
организованы занятия по вопросам гендерного равенства. В результате этих 
мероприятий повысились доходы женщин и расширились масштабы их уча-
стия в принятии решений в их семье и общине. Изменилось также отношение к 
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роли, которую играют женщины и мужчины в общественной и частной жизни, 
среди самих женщин, их мужей и местных должностных лиц. 

42. Значительные усилия предпринимались для борьбы с распространением 
ВИЧ/СПИДа среди сельских женщин. Департамент по делам женщин мини-
стерства людских ресурсов Белиза провел в сельских районах практикумы, с 
тем чтобы активизировать принимаемые страной многоотраслевые меры по 
профилактике ВИЧ/СПИДа. Правительство страны признало, что одним из 
наиболее серьезных препятствий на пути предупреждения ВИЧ/СПИДа явля-
ется необходимость изменения отношения к этому заболеванию. В сельских 
районах Мексики было проведено экспресс-тестирование на ВИЧ беременных 
женщин, не имеющих возможности посещать лечебные заведения, а также ор-
ганизовано лечение антиретровирусными препаратами для женщин, не охва-
ченных системой социального страхования. 

43. ФАО, сотрудники которой признают, что гендерное неравенство является 
фактором, способствующим распространению эпидемии ВИЧ/СПИДа, разра-
ботала в Зимбабве и Объединенной Республике Танзания такие стратегии раз-
вития сельскохозяйственного сектора, в рамках которых внимание прежде все-
го уделяется проблеме ВИЧ/СПИДа и гендерным вопросам. Совместно со Все-
мирной продовольственной программой (ВПП) ФАО в Замбии, Кении, Малави, 
Мозамбике и Намибии создала сельскохозяйственные школы-интернаты для 
детей, осиротевших в результате ВИЧ/СПИДа, и детей, оказавшихся в небла-
гоприятном положении, где они приобретают сельскохозяйственные знания и 
навыки. Созданы школы-интернаты и для взрослых членов семей, пострадав-
ших от ВИЧ/СПИДа, в первую очередь семей, во главе которых стоят женщи-
ны. 

44. Несколько организаций системы Организации Объединенных Наций за-
нимались проблемами сельских женщин и девочек, которые вовлекаются в тор-
говлю людьми из-за отсутствия экономических возможностей и плохих соци-
альных условий. Принимались меры по информированию женщин об опасно-
сти попадания в руки торговцев живым товаром путем проведения кампаний 
для разъяснения печальных путей миграции. Так, в регионе Верхнего Меконга 
ЮНЕСКО оказала помощь в подготовке и организации трансляции по местно-
му радио серии передач на языках меньшинств, с тем чтобы разъяснить насе-
лению опасный характер торговли людьми. 

45. Предпринимались также усилия по оказанию помощи жертвам торговли 
людьми. С 2006 года Международная организация по миграции (МОМ) в тес-
ном сотрудничестве с правительством Афганистана оказывает помощь лицам, 
пострадавшим от торговли людьми, большинство которых составляют женщи-
ны, проживающие в сельской местности. Жертвы торговли обеспечиваются 
продовольствием, жильем и медицинской и юридической помощью, а также 
помощью в возвращении в семью. В рамках своей информационной кампании 
МОМ стремится охватить широкие слои населения, используя для этого радио-
вещание и такие средства агитации, как плакаты. МОМ активно привлекает со-
трудников министерства внутренних дел из числа женщин к расследованию 
случаев торговли людьми и наказанию виновных. 

46. Всемирная туристская организация создала Целевую группу по вопросам 
защиты детей от сексуальной эксплуатации в туризме, которая объединяет ве-
дущих работников органов государственного управления, сектора туризма, ме-
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ждународных организаций, неправительственных организаций и ассоциаций 
средств массовой информации. И хотя перед этой целевой группой поставлена 
задача борьбы с сексуальной эксплуатацией детей в туризме, в марте 2007 года 
круг ее ведения расширился и теперь включает защиту детей и молодых жен-
щин от любых форм эксплуатации в туристическом секторе. 

47. Сельские женщины, чьими проблемами занимается УВКБ, сосредоточены 
в основном в лагерях и населенных пунктах, находящихся в ведении нацио-
нальных властей. УВКБ содействует улучшению условий жизни этих женщин с 
помощью следующих мер: снабжает продовольствием и другими предметами 
первой необходимости, организует медицинское обслуживание, обеспечивает 
водой и осуществляет санитарный контроль, обучает профессиям, знакомит с 
их правами и разъясняет, как противостоять сексуальному насилию и насилию 
по признаку пола и инфицированию ВИЧ/СПИДом. Женщины получают лич-
ные документы, которые обеспечивают им свободу передвижения и позволяют 
участвовать в экономической деятельности, а также приобретать необходимые 
навыки. 
 
 

 E. Поддержка занятости сельских женщин 
в несельскохозяйственных секторах 
 
 

48. В своей резолюции 60/138 Генеральная Ассамблея призвала принять меры 
по поддержке приносящих доход видов занятости сельских женщин в несель-
скохозяйственных секторах, улучшению условий труда и расширению доступа 
к производственным ресурсам. Государства-члены и организации и образова-
ния системы Организации Объединенных Наций признают необходимость 
расширения возможностей для занятости женщин путем создания малых пред-
приятий и повышения доступности для них финансовых средств, технологий и 
профессиональной подготовки. Сочетание таких мер, как развитие новых на-
выков, поддержка создаваемых кооперативов, задействование имеющихся на-
выков, например в области традиционных ремесел, и развитие таких новых 
секторов, как туризм, а также расширение финансирования, позволило увели-
чить занятость женщин в несельскохозяйственных секторах. 

49. Задача расширения занятости сельских женщин решается через реализа-
цию многоцелевых стратегий. Вьетнам сообщил о мерах, принятых в целях со-
вершенствования профессиональных навыков, создания дополнительных рабо-
чих мест и поощрения сельских женщин к обслуживанию домашних хозяйств 
и работе на микро-, малых и средних предприятиях, включая проекты в облас-
ти сельского хозяйства, аквакультуры и лесного хозяйства и проекты «Одно се-
ление — одна продукция». К числу проведенных мероприятий относятся соз-
дание программ развития профессиональных навыков у работающих женщин, 
восстановление и развитие деревень, жители которых занимаются традицион-
ными ремеслами, создание в сельских районах предприятий по производству 
сельскохозяйственной и лесной продукции и оказание туристских и иных ус-
луг. 

50. Принят ряд мер, непосредственно направленных на расширение участия 
сельских женщин в трудовой деятельности. Службы социального обеспечения 
Кипра выделяют неправительственным организациям безвозмездные субсидии 
для оплаты ухода за детьми дошкольного и школьного возрастов, инвалидами и 
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престарелыми жителями сельских и городских районов, с тем чтобы помочь 
женщинам в решении проблемы трудоустройства. В сельских районах по ли-
нии программ предоставляются несколько более крупные субсидии по сравне-
нию с городскими районами. Осуществляемая совместно Всемирным банком и 
Межамериканским банком развития в Перу программа устанавливает целевые 
показатели долевого участия сельских женщин в дорожно-ремонтных работах. 
Так, женщинам должно предоставляться 20 процентов мест в дорожных коми-
тетах и 10 процентов рабочих мест в микропредприятиях, занимающихся ре-
монтом дорог. 

51. Правительство Бангладеш, признавая наличие связи между нищетой и не-
равенством женщин, оказывает содействие в развитии приносящих доход ви-
дов женской деятельности путем оказания женщинам помощи в получении 
профессионального, технического и неформального образования и кредитов. 
Хорватия в соответствии со своей национальной демографической политикой 
содействует распространению альтернативных форм занятости, включая под-
держку предпринимателей из числа женщин, с тем чтобы противостоять со-
кращению численности населения в сельских районах в результате отсутствия 
возможностей для трудоустройства. 

52. Значительные усилия предпринимаются для организации профессиональ-
ной подготовки, создания потенциала и развития профессиональных навыков у 
сельских женщин. Профессиональная подготовка женщин и обеспечение их 
новыми технологиями налажены в Португалии. В Российской Федерации, где 
женщины составляют 25–30 процентов всех мелких предпринимателей, дейст-
вуют курсы переподготовки для безработных женщин. В национальный план 
действий в Чешской Республике по созданию равных возможностей для жен-
щин и мужчин включены программы переподготовки для расширения возмож-
ностей трудоустройства. В 2005 и 2006 годах более 23 000 человек, из которых 
65 процентов составляют женщины, прошли обучение в центрах профессио-
нальной подготовки в Монголии. В рамках партнерских связей МОТ и УВКБ 
оказано содействие в расширении социально-экономических возможностей 
женщин через ознакомление беженцев и репатриантов с культурой предприни-
мательства и обеспечения их микрокредитами. В Анголе и Мозамбике выделе-
ны средства на оказание помощи — в виде разработки планов предпринима-
тельской деятельности — участникам учебных мероприятий, что позволило 
повысить эффективность обучения. 

53. ПРООН в Сирийской Арабской Республике провела мероприятия, направ-
ленные на ликвидацию неграмотности, совершенствование социальных навы-
ков и профессиональной подготовки, цель которых состояла в том, чтобы по-
мочь женщинам получить постоянную работу. В Узбекистане благодаря ком-
плексу мер по микрокредитованию и созданию потенциала 6250 сельских 
женщин смогли начать свое собственное дело и повысить свой социально-
экономических статус в обществе. В рамках проекта развития сельских пред-
приятий МФСР организовано обучение в таких областях, как приносящие до-
ход виды деятельности и управление малыми предприятиями. Благодаря этим 
программам безработные и частично трудоустроенные лица, в основном жен-
щины, обучались таким ремеслам, как кожевенное дело, изготовление бус, 
производство мыла, плотницкое дело, парикмахерские услуги, изготовление 
одежды, роспись и окраска тканей. Всемирная организация интеллектуальной 
собственности осуществила ряд проектов в Африке, Азии и Латинской Амери-



 A/62/202
 

07-45031 17 
 

ке, в рамках которых женщины из числа представителей коренных народов и 
сельские женщины приобрели знания, позволяющие отстаивать права интел-
лектуальной собственности на предметы ремесел и традиционных искусств и 
более эффективно защищать, пропагандировать и продвигать на рынок свою 
продукцию. 

54. Другой стратегией расширения занятости женщин в несельскохозяйст-
венном секторе является создание женских кооперативов и групп самопомощи. 
В Мьянме посредством микрофинансирования в рамках Инициативы в области 
развития человеческих ресурсов поощряется создание групп самопомощи в ка-
честве ключевой стратегии сокращения масштабов нищеты, которой охвачено 
более чем 3475 деревенских групп. Эта инициатива предусматривает проведе-
ние мероприятий в таких областях, как борьба с ВИЧ/СПИДом, создание сис-
тем водоснабжения и санитарии, образование и ликвидация неграмотности. В 
них приняло участие более 250 000 женщин. В Греции создано 111 женских аг-
ротуристских кооперативов для расширения занятости женщин, что свидетель-
ствует о потенциале сельских женщин, хотя эти кооперативы сталкиваются с 
проблемой сбыта своих товаров и услуг. Благодаря целевым мероприятиям 
сельские женщины часто становятся бенефициариями проектов Центра по ме-
ждународной торговле (ЦМТ), который оказывает поддержку малым предпри-
ятиям в Бразилии, Камбодже, Кении, Монголии, Сьерра-Леоне и Южной Аф-
рике. Эти проекты создают возможности для трудоустройства женщин и уве-
личения их доходов. Организация возглавляемых женщинами кооперативов 
способствует расширению участия женщин в экспортной деятельности на всех 
уровнях. 
 
 

 F. Обеспечение равных прав сельских женщин на владение 
землей, другой собственностью и наследования 
 
 

55. Генеральная Ассамблея в резолюции 60/138 призвала разрабатывать и пе-
ресматривать законы для обеспечения сельским женщинам там, где существует 
частная собственность на землю и имущество, полных и равных прав в том, 
что касается владения землей и другой собственностью. Возможность владеть 
землей в сельских районах в значительной степени определяет экономический 
статус женщины как в рамках домашнего хозяйства, так и за его пределами. 
Земля является производительным, обеспечивающим средства к существова-
нию активом, а также необходимым условием для получения женщинами кре-
дитов. В тех странах, где право женщин на владение землей юридически не ог-
раничивается, они часто не располагают финансовыми ресурсами для покупки 
плодородных земель. Государства-члены и организации системы Организации 
Объединенных Наций для устранения этих проблем принимают меры законо-
дательного характера, разрабатывают нормативные документы, проводят ис-
следования и осуществляют конкретные проекты. 

56. К числу законодательных мер, обеспечивающих реализацию права жен-
щин на землепользование, относится пересмотр в июле 2004 года во Вьетнаме 
земельного законодательства, которое теперь требует, чтобы во всех сертифи-
катах о землепользовании указывались имена как мужа, так и жены. Этот закон 
защищает права женщин на частную собственность и наследование и уравни-
вает их в правах с мужчинами. По просьбе членов семьи местные власти обме-
нивают старые сертификаты на новые. Организовано оповещение о новом за-
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коне всех держателей титулов собственности, включая женщин, которые зачас-
тую не знают о своих правах на собственность и наследование. Дискримини-
рующие женщин положения изъяты из закона Греции о регистрации ферм и 
сельскохозяйственных предприятий. Если в прошлом женатые фермеры могли 
самостоятельно продавать земельные участки, то сейчас такая сделка заключа-
ется только с согласия обоих супругов. 

57. Среди исследовательских инициатив можно назвать проведение в течение 
двух лет МФСР, Институтом по вопросам политики в области устойчивого раз-
вития и организацией «Экшен эйд» в Пакистане совместного исследования, 
направленного на изучение влияния, которое оказывает на женщин отчужден-
ность от землепользования, нищета и социальный статус, в результате которого 
говорят о необходимости проведения земельной реформы, для преодоления 
маргинализации женщин. Отдел МФСР по странам южной части Африки и 
Восточной Африки разработал ряд руководящих принципов, позволяющих с 
большей эффективностью решать вопросы гарантированного владения землей 
в рамках поддерживаемых этой организацией проектов и программ. 

58. Проектные инициативы включали осуществление при содействии со сто-
роны Фонда Организации Объединенных Наций для развития в интересах 
женщин (ЮНИФЕМ) программы по обеспечению прав женщин в ходе земель-
ной реформы в Кыргызстане, по результатам которого были внесены измене-
ния в Закон об управлении землями сельскохозяйственного назначения. Осу-
ществление этой программы позволило расширить права сельских женщин на 
владение землей и ее наследование и дало им возможность отстаивать свои 
права на землю и другие сельскохозяйственные активы, что реально повлияло 
на условия жизни сельских семей. 

59. Внимание уделялось и особым потребностям семей мигрантов. В Мексике 
было предложено передавать право собственности на землю тем женщинам, 
чьи родители, мужья или дети эмигрировали, с тем чтобы они могли получать 
необходимые кредиты. 
 
 

 G. Улучшение доступа сельских женщин к информационно-
коммуникационным технологиям 
 
 

60. В резолюции 60/138 Генеральная Ассамблея указала на важное значение 
ИКТ и призвала выявлять передовую практику в целях обеспечения сельским 
женщинам доступа к информационно-коммуникационным технологиям и их 
всестороннего участия в этих процессах. Государства-члены и организации 
системы Организации Объединенных Наций оказывали поддержку проектам 
по преодолению отставания в компьютерной области и повышению доступно-
сти ИКТ для женщин, живущих в сельских районах, способствовали получе-
нию ими выгод от таких технологий, с тем чтобы расширить их права и воз-
можности и позволить им активнее участвовать в социально-экономическом 
развитии своих общин. Приводились примеры передовой практики, в том чис-
ле в областях профессиональной подготовки, повышения доступности общин-
ных средств ИКТ и создания специально для женщин возможностей для ис-
пользования таких средств, а также оказания сельским женщинам содействия в 
применении ИКТ для получения доходов и работы. 
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61. Одной из основных стратегий в области повышения доступности ИКТ 
для сельских женщин и обеспечения получения ими соответствующих выгод 
является организация профессиональной подготовки. При поддержке со сторо-
ны правительства Германии Ассоциация сельских женщин Германии организо-
вала подготовку сельских женщин для работы пропагандистами и оказания по-
мощи другим сельским женщинам в освоении новых технологий прямого сбы-
та сельскохозяйственной продукции и услуг. В Узбекистане в рамках осущест-
вляемого при поддержке ПРООН проекта в области повышения доступности 
ИКТ было организовано обучение женщин, в том числе женщин-инвалидов, 
после которого женщины создали более 250 личных веб-страниц. 

62. Ряд организаций системы Организации Объединенных Наций в знак при-
знания проблем с доступом женщин и девочек к общинным ИКТ создали спе-
циально рассчитанные на женщин центры или обеспечили женщинам доступ к 
другим общинным центрам. Международный союз электросвязи (МСЭ) вместе 
с государствами-членами поддержал создание возглавляемых женщинами мно-
гофункциональных общинных телевизионных центров в сельских и удаленных 
районах Бенина, Гвинеи-Бисау, Замбии и Объединенной Республики Танзания. 
Такие центры позволяют пользоваться инфраструктурой ИКТ и дают женщи-
нам возможность активнее участвовать в развитии своих общин. В рамках это-
го проекта женщины получили возможность устанавливать личные деловые 
контакты с представителями других общин. Помимо обеспечения доступности 
ИКТ эти телецентры оказывают ряд услуг, включая компьютерное обучение, 
пользование электронной почтой, обработку текстовых документов, изготовле-
ние ксерокопий и компоновку. Вблизи телецентров создана сеть предприятий 
для обслуживания населения, включая продовольственные магазины, рестора-
ны и мастерские по пошиву одежды, для удовлетворения конкретных запросов 
сельских женщин и их общин. В результате должен расшириться доступ к мик-
рофинансированию и должны открыться новые возможности для увеличения 
доходов общины в целом. Вместе с ЮНИФЕМ МСЭ также участвовал в созда-
нии мультимедийного центра ИКТ для женщин-инвалидов в Сенегале. 

63. В Иордании ЮНИФЕМ выступил с инициативой создания «электронной 
деревни», программы, предусматривающей организацию для жителей дере-
вень, в частности женщин, центров, где они смогут приобретать новые навыки, 
включая организацию работу первой в этих местах общинной радиостанции, 
создание клуба любителей кино, а также компьютерного клуба на базе средств 
компании «Интел», лаборатории робототехники «Лего», «Академии ИКТ ком-
пании „Микрософт“», печатно-упаковочного цеха и кафе. ЮНЕСКО поддержа-
ла концепцию создания общинных радиостанций и общинных мультимедий-
ных центров в качестве практического способа убедить сельских жителей, в 
том числе женщин, в целесообразности использования ИКТ и средств массо-
вой информации для собственных нужд, как слушателей, продюсеров, менед-
жеров, руководителей и представителей своих собственных общин. Общинные 
мультимедийные центры объединяют традиционные средства массовой ин-
формации, такие, как радио, телевидение и газеты, с новыми технологиями, 
такими, как компьютеры, Интернет, КД-ПЗУ, мобильные телефоны, цифровые 
и звукозаписывающие устройства. В настоящее время ЮНЕСКО обеспечивает 
работу свыше 130 таких центров более чем в 25 странах Африки, Азии и рай-
она Тихого океана, Латинской Америки и Карибского бассейна. 
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64. Оказывалась также поддержка в обеспечении доступа для женщин к уже 
существующим общинным центрам ИКТ. В Иордании более половины посети-
телей 125 общинных центров ИКТ, которые функционируют при содействии со 
стороны ПРООН, составляют сельские женщины. Помимо приобретения навы-
ков работы на компьютере посетители этих центров получают консультации по 
вопросам кредитования и правовой поддержки, а также помощь в осуществле-
нии приносящих доход проектов. 

65. Ряд инициатив касался освоения потенциала ИКТ в области генерирова-
ния дохода и создания рабочих мест. В сотрудничестве с такими стратегиче-
скими партнерами, как Азиатский банк развития, МСЭ, Азиатско-
тихоокеанский женский информационный центр и Центр электронного пред-
принимательства женщин Азиатско-тихоокеанской ассоциации экономического 
сотрудничества, Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого 
океана провела в 2006 году в Республике Корея практикум по вопросам тради-
ционного и электронного женского предпринимательства. Цель этого меро-
приятия состояла в расширении прав и возможностей сельских женщин через 
стимулирование женского предпринимательства и использование ИКТ. Его 
проведение предоставило участникам возможность больше узнать о том, как 
организовать свое дело, приобрести предпринимательские навыки и ознако-
миться с технологиями и средствами электронного предпринимательства, а 
также разработать планы предпринимательской деятельности. Благодаря про-
екту, осуществляемому при содействии со стороны МФСР в Латинской Амери-
ке и Карибском бассейне, сельские женщины получили возможность реализо-
вывать свою продукцию через Интернет. Создан веб-сайт, на котором публи-
куются новости и информация для лиц, собирающихся организовать неболь-
шое предприятие, и размещаются полезные ссылки для владельцев микропред-
приятий из сельских районов. 
 
 

 IV. Усилия системы Организации Объединенных Наций 
в поддержку расширения прав и возможностей сельских 
женщин и удовлетворения их особых потребностей 
 
 

66. Генеральная Ассамблея в резолюции 60/138 предложила соответствую-
щим организациям и органам системы Организации Объединенных Наций, в 
частности тем, которые занимаются вопросами развития, уделять внимание и 
оказывать поддержку расширению возможностей сельских женщин и их осо-
бым потребностям в своих программах и стратегиях, в том числе в контексте 
глобализации. В дополнение к проделанной работе, о которой сообщалось в 
предыдущих разделах настоящего доклада, организации системы Организации 
Объединенных Наций осуществили ряд других мер для обеспечения всесто-
роннего учета во всех областях деятельности различных потребностей, при-
оритетов и вклада сельских женщин и мужчин. В настоящем разделе приводят-
ся примеры инициатив, выдвинутых системой Организации Объединенных 
Наций. 

67. Некоторые организации обеспечили непосредственное отражение ситуа-
ции сельских женщин в своей политике и планах по обеспечению гендерного 
равенства. Так, в плане действий ФАО по обеспечению гендерного равенства и 
развития (2008–2013 годы) поставлена задача повысить социально-
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экономический статус сельских женщин и снизить уровень уязвимости прожи-
вающих в сельских районах женщин и мужчин. В плане прямо говорится о 
поддержке целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, и об учете проблематики гендерного равенства в работе по таким на-
правлениям, как ликвидация последствий стихийных бедствий и сложных 
чрезвычайных ситуаций, биоэнергетика и изменение климата, глобализация, а 
также борьба с болезнями людей, животных и растений. 

68. Кроме того, в соответствии со стратегией актуализации гендерной про-
блематики предпринимались усилия, направленные на то, чтобы сельским 
женщинам уделялось больше внимания в ходе мероприятий во всех стратеги-
ческих областях. С 2003 года Всемирный банк придерживается стратегии раз-
вития сельских районов, направленной на отражение гендерной проблематики 
во всех аспектах развития сельских районов в качестве межсекторального во-
проса. Группа по гендерным вопросам и развитию сельских районов Всемир-
ного банка состоит из специалистов во многих областях, которые призваны 
обеспечить последовательное отражение гендерной проблематики в работе 
банка с сельскими жителями в соответствии с его стратегией «Отражение ген-
дерного аспекта в деятельности Всемирного банка: стратегия действий». Кро-
ме того, Всемирный банк создал механизм для мониторинга и оценки осущест-
вления проектов развития сельских районов и разработал порядок актуализа-
ции гендерной проблематики на протяжении всего проектного цикла. 

69. В рамках своей общей стратегии по обеспечению учета таких факторов, 
как возраст, пол и разнообразность, в его политике, программах и операциях, 
позволяющих всем бенефициарам, включая жителей сельских районов, на рав-
ных извлекать пользу изо всех его мероприятий, УВКБ разработало порядок 
отчетности по возрастному и половому признакам и признаку разнообразия, 
который сейчас внедряется в 86 страновых операциях. В соответствии с этим 
порядком все старшие руководители отвечают за ускоренное прохождение и 
поддержку индивидуальных документов, касающихся женщин из числа бежен-
цев; обеспечивают 50-процентное участие женщин в работе комитетов по де-
лам беженцев, создают механизмы для расследования случаев сексуального на-
силия и насилия по признаку пола и оказывают помощь пострадавшим от тако-
го насилия лицам. 

70. Экономическая комиссия для Латинской Америки и Карибского бассейна 
(ЭКЛАК) в своих исследованиях и публикациях регулярно затрагивает вопро-
сы положении сельских женщин в контексте развития сельского хозяйства и 
сельских районов. В последних исследованиях, посвященных переговорам по 
заключению соглашений о свободной торговле, анализируются их ожидаемые 
последствия для сельскохозяйственных работников из числа женщин. Все 
имеющиеся у ЭКЛАК статистические данные и показатели дезагрегированы по 
признаку пола и районам (городским и сельским). 

71. Разработан ряд учебных средств в поддержку активизации работы по ана-
лизу и улучшению положения сельских женщин. В рамках своей программы 
социально-экономического и гендерного анализа ФАО разработала программу 
гендерной подготовки для руководителей и специалистов по вопросам разви-
тия. На основе этой программы в более чем 20 странах подготовлены гендерно 
ориентированные национальные планы действий по развитию сельского хозяй-
ства и сельских районов. Примерно 4000 специалистов по вопросам развития в 
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более чем 80 странах прошли обучение методам социально-экономического и 
гендерного анализа, чтобы обеспечить учет гендерной проблематики при раз-
работке и осуществлении программ и проектов развития. Всемирный банк раз-
работал учебный веб-модуль для обеспечения исходной информацией по во-
просам гендерного равенства в сельском хозяйстве. 
 
 

 V. Выводы и рекомендации 
 
 

72. По сообщениям государств-членов и организаций системы Организа-
ции Объединенных Наций в ответ на резолюцию 60/138 разработано 
большое число стратегий и мероприятий, преследующих цель улучшения 
положения сельских женщин и расширения их прав и возможностей. 
Предпринимаются значительные усилия для создания благоприятных ус-
ловий путем заострения внимания на ситуации сельских женщин в поли-
тике и стратегиях по обеспечению гендерного равенства, а также путем 
реализации политики и стратегий, непосредственно ориентированных на 
сельских женщин, и проведения политики в области гендерного равенст-
ва, касающейся в первую очередь развития сельских районов. Созданию 
благоприятных условий для улучшения положения сельских женщин спо-
собствуют также пересмотр законодательства, мероприятия, адресован-
ные в первую очередь сельским женщинам, информационная деятель-
ность и работа в области гендерной статистики. 

73. Предпринимаются значительные усилия для учета проблем сельских 
женщин в политике, стратегиях, законодательстве и программах. Однако 
практически отсутствует информация о масштабах участия сельских 
женщин в таких мероприятиях и о степени их влияния на разработку и 
осуществление указанных мер. Отмечается стремление расширить вовле-
ченность женщин в процессы принятия решений через поддержку их уча-
стия в местных выборах, в том числе через организацию их обучения. О 
результативности этих усилий имеется лишь скудная информация. 

74. Для удовлетворения основных потребностей сельских женщин при-
нимаются меры по укреплению систем социального страхования, расши-
рению их доступа к таким объектам инфраструктуры и услугам, как водо-
снабжение, энергоснабжение, транспорт, образование и медицинское об-
служивание, и по обеспечению защиты от ВИЧ/СПИДа и торговцев жи-
вым товаром. О результативности этих мероприятий информации прак-
тически не имеется. 

75. С учетом важного значения, которое имеет предоставление женщи-
нам права на землю и на другие виды собственности для расширения воз-
можностей сельских женщин, приведено мало примеров случаев отмены 
дискриминационного законодательства и практики. Широко признается 
важность предоставления женщинам доступа к ИКТ, и приведены поло-
жительные примеры практических мер, принятых организациями систе-
мы Организации Объединенных Наций. 

76. Необходимо шире пропагандировать вклад женщин в социально-
экономическое и политическое развитие сельских районов и добиваться 
признания этого вклада. Необходимо уделять больше внимания положе-
нию сельских женщин в политике и программах, непосредственно ориен-



 A/62/202
 

07-45031 23 
 

тированных на обеспечение гендерного равенства и развития сельских 
районов. 

77. Как представляется, многоплановые подходы к решению всего ком-
плекса проблем, стоящих перед сельскими женщинами, более эффектив-
ны, чем узкие подходы, нацеленные на решение отдельных вопросов.  

78. Важной стратегией в деле расширения прав и возможностей женщин 
является организация профессиональной подготовки и укрепление потен-
циала сельских женщин. Однако должны также проводиться информаци-
онные и учебные мероприятия, разъясняющие ситуацию сельских жен-
щин, с участием руководителей общинных лидеров и сотрудников веду-
щих учреждений различных уровней, как мужчин, так и женщин. 

79. Даче оценки достигнутому прогрессу в значительной степени мешает 
отсутствие дезагрегированных по признаку пола данных. Кроме того, для 
улучшения оценки воздействия программ и проектов в области развития 
на положение сельских женщин необходимо разработать методы контроля 
и оценки, предусматривающие использование как традиционных количе-
ственных показателей, так и адекватных качественных характеристик. 

80. Правительства стран, организации системы Организации Объеди-
ненных Наций и все другие заинтересованные стороны должны поддержи-
вать законодательство, политику и программы, нацеленные на достиже-
ние гендерного равенства и расширение прав и возможностей женщин в 
сельских районах. Основу этой поддержки должны составлять Пекинская 
платформа действий, решения последующих конференций, а также Кон-
венция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин. 
Конкретные мероприятия могли бы включать: 

 а) систематическое отражение потребностей, приоритетов и вклада 
сельских женщин в политике и планах действий по обеспечению гендерно-
го равенства и политике и программах в области развития сельских рай-
онов, стратегиях сокращения масштабов нищеты и макроэкономической 
политике; 

 b) расширение практики консультаций с сельскими женщинами, 
включая женщин из числа коренных народов, и их участия, действуя через 
их организации и сети, в планировании, разработке и осуществлении ме-
роприятий по обеспечению гендерного равенства и развития сельских 
районов; 

 c) включение вопроса о расширении возможностей для трудоуст-
ройства сельских женщин во все международные и национальные страте-
гии развития и стратегии сокращения масштабов нищеты, в том числе 
путем создания не связанных с сельским хозяйством возможностей для за-
нятости, улучшения условий труда и повышения доступа к производст-
венным ресурсам; 

 d) ускоренное расширение доступности и использования таких объ-
ектов инфраструктуры, как системы энергоснабжения, транспорта, водо-
снабжения и санитарии, трудосберегающие технологии и услуги, например 
образование и здравоохранение; 
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 e) расширение доступа сельских женщин к информационно-
коммуникационным технологиям, в том числе в области получения дохода 
и создания возможностей для занятости, и повышение отдачи от таких 
технологий; 

 f) укрепление потенциала анализа и улучшения положения сель-
ских женщин, в том числе с помощью учебных программ и разработки и 
распространения соответствующих методологий и инструментов; 

 g) совершенствование оценки эффективности политики и про-
грамм в интересах сельских женщин, включая систематический сбор де-
загрегированных по признаку пола количественных данных и качествен-
ных характеристик. 

 


